Avrasya Incelemeleri Dergisi (AVID)

DERGI HAKKINDA

e Avrasya Incelemeleri Dergisi (AVID) istanbul Universitesi Tiirkiyat Arastirmalar
Enstitiisii tarafindan yilda iki say1 olarak yayinlanan uluslararasi hakemli bir dergidir. Dergide
yaymlanmak {izere gonderilen bir makale 6nce derginin yayin kurulu ardindan da iki hakem
tarafindan degerlendirilir ve bu hakemlerden farkli yonde degerlendirmeler gelmesi durumunda
ticlincli hakeme gonderilir. Makaleler en az iki olumlu hakem raporu ve editér onay1 ile
yayimlanir.

e Makaleler avid.dergi@gmail.com adresine word formatinda ve derginin makale
yazim kurallarina uygun olarak hazirlanmis sekilde génderilmelidir. Makale yazim kurallarina
uygun oalrak hazirlanmamis makaleler degerlendirmeye alinmayacaktir. Dergi makale yazim
kurallarina agagidan veya su adresten ulasilabilir:
http://dergipark.gov.tr/ivavid/page/1643

e Avrasya Incelemeleri Dergisi’ne gonderilmis yazilar daha énce baska bir yerde
yayimlanmis ya da yayimlanmak {izere baska bir dergiye gonderilmemis olmalidir.

e Gonderilen makaleler yayimlanmak iizere kabul edildigi takdirde Dergi, yazilarin
biitiin yayin hakkina sahip olur, yaymlanmak iizere gonderilen yazilara telif iicreti 6denmez.

e Yazarlar hakemlerin ileri siirdiikleri elestiri ve degisiklere itiraz etme hakkina
sahiptirler. Bu konuda son degerlendirme Yayin Kurulu tarafindan yapilir.

e Dergi’ye gonderilen ¢alismalarin igeriginden tiimiiyle yazarlari sorumludur.

MAKALE YAZIM KURALLARI

1. Avrasya Incelemeleri Dergisi (AVID)'in yazim dili Tiirkce, ingilizce ve Rusca'dir.

2. Sayfa bosluklar1 su sekilde olmalidir: Ust, alt, sag ve soldan: 2.5 cm. bosluk
birakilmalidir.

3. Satir aralig1 1.5 aralik olmalidir, karakter olarak Times New Roman kullanilmali ve
12 punto ile yazilmalidir.

4. Dipnotlar: Makale yaziminda sayfa sonu dipnotu sistemi esas alimmalidir. Bu
sistemi digindaki diger atif sekilleri kabul edilmemektedir ve yazarlar aksi durumlarda bu
degisiklikleri yapmakla yiikiimliidiir. Bu tiir degisikliklerden kaynaklanan gecikmelerden yazar
sorumludur. Dipnotlar Times New Roman karakterinde ve 10 punto ile yazilmalidir.

5. Yazarin unvan1 ve mensup oldugu kurum yazar adina bagh * dipnot olarak ilk
sayfada verilir.

6. Dipnotlar asagida belirtilen rneklerdeki gibi diizenlenmelidir.

Kitaplarda: Yazar Adi Soyadi, Kitap Adi, Basim yeri ve y1l1, sayfa numarasi.

Ornek: Ali fhsan Gencer, Bahriye’de Yapilan Islahat Hareketleri ve Bahriye
Nezaretinin Kurulusu (1789-1867), Ankara 2001, s. 45.

Makalelerde: Yazar Adi Soyadi, “Makale Ad1”, Dergi Adu, cilt/say1 (y1l1), Basim Yeri
ve yili, sayfa numarast.

Ornek: Cengiz Orhonlu, “Osmanli Teskilitna Aid Kiiciik Bir Risile “Risale-i
Terceme”, Belgeler, c. IV/7-8, (1967), Ankara 1967, s. 39-48.

Sozliik, ansiklopedi gibi yayinlarda da makale atif kurallar1 uygulanmalidir.

Derleme kitaplardaki makalelere yapilan atiflarda editor/lerin veya yaymna
hazirlayan/larin  adi makaleden sonra parantez iginde belirtilmelidir. Ceviri kitap ve
makalelerde de ¢cevirmen/lerin isimleri yine parantez iginde belirtilmelidir.

Ornek: Mehmet Hacisalihoglu, “Bulgaristan’dan Goég ve Terk Edilmis Koyler”,
Avrasya Konferanslar Bildiriler I, (yay. haz. Hakan Giines-M. Sait Tiirkhan), Istanbul 2010,
s. 57-89.

Ormek: Lev Gumilev, Etnogenez Halklarin Sekillenisi Yiikselis ve Diisiisleri, (cev.
D. Ahsen Batur), Istanbul 2004.

Tezlerde: Yazar Adi Soyadi, “Tez Adi”, Tezin Hazirlandign Universite Enstiti,
Anabilim Dal1 ve Yiiksek Lisans veya Doktora Tezi, Yer-Yil.
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Ornek: Mahir Aydin, “Sarki Rumeli Vilayeti: Ortaya Cikisi, idari Teskilati, ilhaki”,
istanbul Universitesi Sos. Bil. Enst. Tarih ABD. Basilmamis Doktora Tezi, Istanbul 1989,
s. 26-32.

7. Bir ¢alismanin dipnotlarda pes pese tekrarlarinda “ibid”, veya “aynmi eser” gibi
ifadeler yerine, yazar soyadindan sonra eserin durumuna goére a.g.e., “a.g.m.”, “a.g.t.” v.b.
kisaltmalar veyahut kitabin adinin uygun bir kisaltmasi kullanilmalidir.

8. Arsiv belgelerine yapilan ilk atifta mutlaka arsiv ad1, fon kodu agikca yazilmali ve
daha sonraki kullanimlar i¢in de kisaltmasi parantez i¢inde verilmelidir. Ardindan dosya/belge
numarast ve varsa lef numarast belirtilmelidir. Arsiv belgesi sayet bir defter ise, defter
numarasindan sonra belge numarasi yerine sayfa ve varsa hiikiim numarasi belirtilmelidir.
Bunlardan sonra varsa belgenin orjinal tarihi ve miladi tarihe gevrilmis hali parantez icinde
belirtilmelidir.

Arsiv belgesine 6rnek: Bagbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Cevdet Bahriye (CB.),
7661, (18 Ca. 1221/3 Agustos 1806).

Arsivden deftere 6rnek: Basbakanlik Osmanli Arsivi (BOA), Mithimme Defteri
(MD.), 7, s. 303, h. 863.(13 S. 975/12 Subat 1568).

Basbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Maliyeden Miidevver Defterler (MAD), 2829,
s. 5, (9 Ra. 1163/16 Subat 1750).

Web sayfalarina yapilan atiflarda web adresinden sonra erigim tarihinin mutlaka
parantez i¢inde eklenmesi gerekmektedir.

9. Makale sonuna mutlaka makalede kullanilan tiim kaynaklar liste halinde
eklenmelidir. Bu liste yazar soyadina gore alfabetik olarak dizilmelidir. Kaynakgada, kullanilan
makalelerin bulundugu dergi veya kitaptaki sayfa araliklar1 tam olarak verilmelidir.

YAZAR SOYADI (Biiyiik harf), Yazar adi, Eser adi, yayin yeri ve yili, (makale ise)
eser igindeki sayfa numaralar.

Ornek: HACISALIHOGLU, Mehmet, “Bulgaristan’dan Gog ve Terk Edilmis Koyler”,
Avrasya Konferanslari Bildiriler I, (yay. haz. Hakan Giines-M. Sait Tiirkhan), istanbul 2010,
s. 57-89.

Ornek: SISMAN, Adnan, XX. Yiizyil Baglarinda Osmanh Devletinde Yabanci
Devletlerin Kiiltiirel ve Sosyal Miiesseseleri, Ankara 2006.

10. Her makalenin basina Tiirkce ve Ingilizce olmak iizere 100-150 kelime arasinda bir
dzet konulmalidir. Ozetlerde makalenin baghgi da mutlaka Ingilizce'ye gevrilmelidir, dzetlerin
sonlarma en 5 kelimeden olusan anahtar kelimeler eklenmelidir. Ozet, bashk ve anahtar
kelimeler, Rusca yazilan makalelerde Rusca Ingilizce ve Tiirkce seklinde ii¢ dilde olmalidr.

11. Makale igine eklenecek gorseller en az 300 dpi ¢oziiniirlikte, JPEG veya TIFF
formatinda olmali ve Word dosya haricinde ayrica gonderilmelidir. Kullanilacak tiim
gorsellerde yayin haklari ile ilgili tiim hususlardan yazar sorumludur.

Makalelere eklenecek tablo, sekil, grafik gibi unsurlarmn iist kisimlarina sira numarasi
ve kisa aciklamalari, alt kisimlarina da kaynaklari mutlaka eklenmelidir.

THE JOURNAL OF EURASIAN STUDIES (AVID) MANUSCRIPT RULES

The Journal of Eurasian Studies is a refereed journal, and its referees are determined
among three different universities in Turkey by the editorial board in accordance with the
contents of the article. The author has the right to object to the criticisms and modifications
those put forward by the referees. In this regard, the final assessment is made by the Scientific
Committee.

In the Journal of Eurasian Studies, the scientific studies in the field of history and the
history of science, which are in national and international level, are published. The authors are
fully responsible for the content of the papers which are submitted to the Journal Eurasian
Studies.
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The articles must be sent in MS Word program and five copies to be printed on A4 size
separately (with the condition that three copies must be anonymous) in electronic form, and all
the information of the author (postal address, e-mail address and CV) attached to the journal
address (avid.dergi@gmail.com).

The papers which are submitted to the Journal of Eurasian Studies must not be
published or sent to another journal to be published. The entries must be in the format specified
below:

1. The Journal of Eurasian Studies’ official languages are Turkish, English and
Russian.

2. Page Margins must be as follows: from the top, bottom, left, and right 2.5 cm. must
be left blank. The paragraph spacing must be 3 cm.

3. The line spacing range must be 1.5, and the manuscript must be written in Times
New Roman 12-point font or Arial 11-point font.

4. The footnotes: The article writing system should be based on page-break footer.
The other forms are not accepted; otherwise the authors have to make the required changes. The
author is responsible for the delays due to such changes. The footnotes must be written in Times
New Roman, 10-point font.

5. The author's title and the institution he belonged must be given as a footnote
attached to the author’s name * on the first page.

6. The footnotes must be arranged in the examples mentioned below:

In the books: Author’s Name, Surname, the Book’s name, the publication place and
date, and the page number.

Example: Ali Thsan Gencer, Bahriye’de Yapilan Islahat Hareketleri ve Bahriye
Nezaretinin Kurulusu (1789-1867), Ankara 2001, p. 45.

In the Articles: the Author’s Name Surname, "Title of article", the Name of the
Journal, Volume / Number (year), place and year of issue, and page number.

Example: Cengiz Orhonlu, “Osmanli Tegkilatina Aid Kiiciik Bir Risale ‘Risale-i
Terceme”, Belgeler, c. IV/7-8, (1967), Ankara 1967, p. 39-48.

In publications like dictionaries and encyclopaedias, the article citation rules must be
applied.

In the references which are made to the articles in the compilation books, the name
of editor(s) must be indicated in brackets after the article. The translators' names must be given
in parenthesis in the translated books and articles again.

Example: Mehmet Hacisalihoglu, “Bulgaristan’dan Go¢ ve Terk Edilmis
Koyler”, Avrasya Konferanslari Bildiriler I, (Editor Hakan Giines-M. Sait Tiirkhan), Istanbul
2010, p. 57-89.

Example: LevGumilev, Etnogenez Halklarin Sekillenisi Yiikselis ve Diisiisleri,
(trans. D. Ahsen Batur), Istanbul 2004.

In the Theses: Author’s Name Surname, "Thesis Title", University Institute the
thesis was prepared, the Department, Master's or Doctoral Thesis, place-year.

Example: Mahir Aydin, “Sarki Rumeli Vilayeti: Ortaya Cikisi, idari Teskilati, iThaki”,
Istanbul Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Tarih ABD, Unpublished PhD Thesis,
Istanbul 1989, p. 26-32.

7. "ibid" or "op.cit" abbreviations must be used after the author's surname according
to the condition of the study instead of a.g.e., “a.g.m.” and “a.g.t.” etc.

8. In the first display of the archival documents, the archive name, fund code must be
written clearly, and the abbreviation must be given in parentheses for later use. Then, document
number and if exists the lef number must be specified. If the archive document is a notebook,
after the notebook number, instead of the document number, the page number and the provision
number (if exists) must be specified. After that, original date and its translated version to
Gregorian date must be indicated in parentheses.
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Example from Archive Document: Bagbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Cevdet
Bahriye (CB.), 7661, (18 Ca. 1221/3 Agustos 1806).

Example from Archive Notebook: Basbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Miihimme
Defteri (MD.), 7, s. 303, h. 863.(13 $. 975/12 Subat 1568).

Example from Archive Notebook: Bagbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Maliyeden
Miidevver Defterler (MAD), 2829, s. 5, (9 Ra. 1163/16 Subat 1750).

After the web pages, the access date must be added in parentheses.

9. List of all sources used in the article must be added at the end of the article. This
list must be put in alphabetical order by authors' last name. In the Bibliography, the page ranges
which are used from journals or books must be given fully in the article.

AUTHOR’S SURNAME (Upper case), Author’s name, the name of the study, place
and year of publication (if it’s an article) page numbers in the study must be given.

Example: HACISALIHOGLU, Mehmet, “Bulgaristan’dan Go¢ ve Terk Edilmis
Koyler”, Avrasya Konferanslar1 Bildiriler I, (yay. haz. Hakan Giines-M. Sait Tiirkhan),
Istanbul 2010, p. 57-89.

Omek: SISMAN, Adnan, XX. Yiizyll Baslarinda Osmanh Devletinde Yabanci
Devletlerin Kiiltiirel ve Sosyal Miiesseseleri, Ankara 2006.

10. In the beginning of each article, a summary of between 100-150 words, both
Turkish and English, and must be included. In the abstract the title of the article must also be
translated into English, key words must be added to the end, not exceeding eight words. In the
papers written in Russian, the abstract and the keywords must be in three languages; in Russian,
English and Turkish.

Moreover, the articles written in Russian and English must be sent with their translation.

11. Images to be inserted into the article must be at least 300 dpi resolution, and JPEG,
or TIFF format, and must be submitted separately other than a word file. From all the matters
relating to the right to use all visuals, the author is responsible.

12. To the upper part, the factors such as tables, figures, and graphics those to be added
in the article, the sequence number and a brief description must be added, and to the lower part
the sources must be included.

HAYYHBIA )KYPHAJI CTAMBYJbCKOI'O YHUBEPCHUTETA: «KYPHA.I
EBPA3HICKHUX UCCJIEJOBAHMIN» (AVID), PETAKLHIMUOHHASI IIOJIUTHKA

KypHan eBpasuiickux HccleoBaHUN SBISETCS pPELEH3UPYEMBbIH KypHal, U
peLeH3eHTHI XypHala (3 4esloBeKa) OIPEAEIIAIOTCS PeIKOIUIernel n cpeu npenoaaBaTesei
MIPUHUMAIOIIUHAIINH POckOy 00 apOUTpake U3 YHUBEPCUTETOB B Pa3IMYHBIX 4acTAX MUPA, B
COOTBETCTBUH CO COJEPKaHUE CTATUIl.

ABTOpBl PabOT HMEIOT MPaBO OMPOTECTOBATH KPUTUKY PELEH3EHTOB WM HX
PEKOMEHJauK 10 KCIPABICHHUIO U JOpabOoTKe MEepBOHAYAIBHOTO TeKcTa. OKOHUYAaTeNbHOE
petieHue 1o 3TuM BopriocaM npuHuMaercst Hayansiv CoBetom.

B «Kypnane EBpasuiickux wucclieoBaHUI» ITyOIMKYIOTCS HAayYHBIH CTaThH,
3aTparuBarOlIve BONPOCHl KAaK HAIMOHAJIBHOIO, TaK M MEXIYHapOJHOIO XapakTepa, U
OXBAaTBIBAIOLIHE OOMIMPHBIA PSI TEM, OT HCTOPHU M UCKYCCTBA J0 COIL[HOJIOTUN U SKOHOMHKH.
ABTOpBI cTaTeil, MyOJIMKYeMBIX B JKypHajie, HECYT IOJHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a HX
coziepKaHHMe.

B <« Kypnan EBpa3suiickux wuccnenoBaHMi» HeE JONMYCKAlOTCS CTAaTbU, paHee
OITy OJINKOBAHHBIE WU CTOSIIINH Ha PACCMOTPEHHH JUIsl Iy OMKanK B APYTUX n3gaHusax. Humke
MIPUBOIATCS TPeOOBaHUSI K OPOPMHEHHUIO CTATEH:

1. B «Kypnan EBpa3uiickux uccineaoBaHuil» NpuHUMAIOTCS Hay4HbIe CTaTbU Ha
TYPEIKOM, aHTTIHHACKOM M PyCCKOM SI3bIKaX.

2. TToms:
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mpasoe — 2.5 cM
neBoe — 2.5 cm
BepxHee — 2.5 cM
. HIDKHee — 2.5 cM.
HuTepBan mex 1y ab3anamu — 3 cM.

3. Mexctpounslit uaTepBan — 1.5; mpudr — Times New Roman, 12 nt.

4. CHOCKH: JaHHbBIE O IUTHPYEMBIX HCTOYHUKAX JOJDKHBI OBITH O(QOPMIECHBI B BHAE
CHOCOK B KOHIIE CTpaHUIBL. ECM mpy HanmucaHWH CTaThbHU aBTOPOM HCIIONB30BATACh APYTas
cHcTeMa IUTHPOBAaHMS, TO OH OO0s3aH CHelaTh HEOOXOAMMbIE M3MEHEHHs Iepe] TeM, Kak
HalpaBUTh CTaTbl0 B JKypHaJ. ABTOp HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIIOOBIE IPOMENJICHHUS,
BEI3BaHHEIE Bonpocamu opopmirernst Marepuana. lpudt caocok — Times New Roman, 10mT.

5. JIoOKyMeHT C TEeKCTOM CTaThH He JIOJDKEH colepikaTh cBeneHus o6 aBrope (DUO,
MeCTO paboThI U T.I.). DTH JaHHBIE NIPEJOCTABIIOTCS aBTOPOM BO BpeMs IOJa4u 3asBKU Ha
My OIMKALMIO CTaThH.

6. cHOCKH 0pOPMIISIOTCSI, KaK TIOKa3aHO HUKE.

Kaurn: ®UO aBropa, HazBanme Kuurm, mecto myOnukanuu W JaTy ¥ HOMEP
CTpPaHUIIBL.

Ipumep: Ali Thsan Gencer, Bahriye'de Yapilan Islahat Hareketleri ve Bahriye
Nezaretinin Kurulusu (1789-1867), Aukapa 2001, c. 45.

Cratpu: ®UO aBTopa «Haspanue crateny», HazBanme sxypHana, Tom / Homep (Ton),
MECTO U TOJ] BEIITyCKa, 1 HOMEpP CTPaHHMIIBI.

IMpumep: Cengiz Orhonlu, «Osmanli Teskilatina Aid Kiiciik Bir Risédle 'Riséle-i
Tercemey, Belgeler, c. IV/7-8, (1967), Aukapa 1967, c. 39-48.

CrnoBapy, SHIMKIONEANM W TaKHEe W3JAHUH IMTHPYIOTCS B COOTBETCTBHU CO
TpaBWJIaMU CTaTeH.

IIpn mmtuposanmn craten B Kommursimusax @MO penakropa / peaakTopoB JOIKHO
ObITh yKa3aHO B ckoOkax. Tarke [Ipm mmtmpoBaHMm mepeBeqeHHBIX KHHT / ctatbu OUO
NIEPEBOTINK / IEPEBOJUMKOB JIOIDKHO OBITh YKa3aHO B CKOOKax.

IIpumep: Mehmet Hacisalihoglu, «Bulgaristan'dan Go¢ ve Terk Edilmis
Kéyler», Avrasya Konferanslar: Bildiriler I, (penakropsr Hakan Giineg-M. Sait Tiirkhan),
Cram0Oyn 2010, c. 57-89.

IIpumep: Lev Gumilev, Etnogenez Halklarin Sekillenisi Yiikselis ve Diisiisleri,
(mepeBomunk D. Ahsen Batur), CtamOyn 2004.

B mumnomusix paborax: ®HO aBtopa, «Hazsanue pabotsi», Hazsanue MuctutyTa npn
VYuusepcurere, rae Pabora I'otoBmmacs, Kadenpa, [umiomuas pabora Ha ComckaHue
Crenenn Maructpa/Kanaunara Hayxk//lokropa Hayk, Mecto-I'on.

Ipumep: Mahir Aydim, "Sarki Rumeli Vilayeti: Ortaya Cikis1, Idari Teskilati, {lhak1",
Istanbul Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Tarih ABD, Heony6aukoBaHHbIe
KaHIUAATCKYI0 quccepranuio, CtamOyn 1989, c. 26-32.

7. B ciyuae eciiu ipu opopmiteHHH OnbmorpapuuecKux CHOCOK HEOOXOMMO YKa3aTh
paHee YIOMHHABIIMKCS MCTOYHUK, TO BMECTO BBIpAXEHHH «ibidy», «TaMm xe» U T.N. claeayeT
yKa3aTh UM aBTOPa M COKpAIEHHE «YKa3.Cod.».

8. Ilpn mepBHYHOM CCHUIKE Ha AapXHWBHBIE JOKYMEHTHl HEOOXOANMO YKa3bIBaTh
Ha3BaHHUE apXvBa W HOMep (OHIA, ONHCH (IIPH HAJIWYWM); IIPH HOBTOPHOM HANUCAHHH, 3TH
JaHHbIE YKa3BbIBAIOTCS B CKOOKAX, B COKPAIIEHHOM BHJIE. 3aTeM — MOPSAKOBEBIA HOMEp Jieia 1o
OIMMKCH U T.IL., HOMEPA JIUCTOB Aena (Mpu Hanu4uuu). Eciu apXuBHBIN TOKYMEHT MPEACTaBIsAET
U3 ceds TeTpajb, TO MMOCIIe HOMepa TETPaaN yKa3bIBaeTcsl (BMECTO HoMepa JOKYMEHTa) HoMep
CTpaHHIIB! U CTaThH (TIpU HAIM4YHNK). B mocnenHioo odepens — HCXOAHAsA JaTa JOKyMEHTa U
JlaTa 110 COBPEMEHHOMY JIETOUCUUCIICHHUIO (B CKOOKAX).

apxuBHBINA TokyMeHT: Bagbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Cevdet Bahriye (CB.),
7661, (18 Ca. 1221/3 Agustos 1806).
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apxuBHBIN TeTpaab: Basbakanhik Osmanh Arsivi (BOA), Mithimme Defteri (MD.),
7,¢.303, h. 863.(13 S. 975/12 Subat 1568).

apxuBHBIA TeTpans: Bagbakanlik Osmanh Arsivi (BOA), Maliyeden Miidevver
Defterler (MAD), 2829, s. 5, (9 Ra. 1163/16 Subat 1750).

IIpu nuTrpoBanuu MHTEpHET-pecypcoB MOCIE Ha3BaHUS Web-CTPaHHIBI 00S3aTeTbHO
yKa3bIBaeTCA 1aTa MPOCMOTPa UTUPYEMOTO HCTOYHHKA (B CKOOKaX).

IIpumep: AzepOaifkaHCKHHA T'ocynapcTBeHHBIH UHCTUTYT CTaTUCTUKU
(http://www.azstat.org/statinfo/education/az/index.shtml# (mara mocryma 05. 04. 2012).

9. CIIMCOK BCeX HCTOYHHKOB, HCTIONB3YEMBIX B 3TOH CTaThe, JOJDKHEI OBITH J0OABICHBI
B KOHIIE CTaThHU. DTOT CIIHCOK JIOJDKEH OBITh B aJI(paBUTHOM IIOPSIIKE 110 (haMUIIMSIM aBTOPOB.
JlnamasoH CTpaHMII HCIIOJIb3yEMbIX CTaThbH B )KYPHaJaX M KHHIaX JIOJDKEH ObITh yKa3bIBaH B
Bubauorpadum.

OAMUJINA ABTOPA, nMs aBTOpa, Ha3BaHMe KHUIH/PadoThl, U T.J. ,, MECTO U T'OJ
H3IaHHS.

OAMUJINA ABTOPA, ums aBtopa, «Ha3BaHue craTbu», Ha3BaHHE KHHUTH MU
JKypHaja, MECTO M TOJl H3J[aHHsI, HOMEp CTPaHHUIIBL.

Mpumep: HACISALIHOGLU, Mehmet, «Bulgaristan'dan Gog ve Terk Edilmis
Kéyler», Avrasya Konferanslar: Bildiriler I, (penaxtopsr Hakan Giines-M. Sait Tiirkhan),
Cram6yn 2010, c. 57-89.

Ipumep: SISMAN, Adnan, XX. Yiizyll Baslarinda Osmanh Devletinde Yabanci
Devletlerin Kiiltiirel ve Sosyal Miiesseseleri, Auxapa 2006.

10. B Havane cTaTbu DOJDKHBI OBITH BKIIOUEH TYPELKHH M aHTIHICKUN pe3toMe He
6omee 150 cnoB. Ha3BaHME PE3IOME CTaThU TAKXKe JOJDKHO OBITh MEPEBEICHO Ha aHTITUHCKHMA
sI3bIK. B KOHITE cTaThH JOIDKHEI OBITH JOOABIIEHEI KITIOYEBBIE CIIOBA HE OoJiee 8 CII0B. pe3ioMe
KIIIOYEBHIE CJIOBA B CTAaThsIX HAa PYCCKOM SI3BIKE€ NOJDKHBI OBITH Ha Tpex (Ha PYCCKOM,
QHTJIMHCKOM U TYyPELKOM) sI3bIKaXx.

Taxxe, cTaTbU HallMCAaHHBIE HAa PYCCKOM M AHIJIMMCKOM SI3BIKAaX JOJDKHBI OBITH
OTIPABJICHBI K HAM C UX TIEPEBOIOM.

11. M306paxkeHus1 BCTABJICHBI B CTATbHIO JIOJDKHBI ObITH He MeHee 300 Touek Ha Iioiim,
Ha popmare JPEG wmu TIFF. Oun 10mKHBI OBITH OTHPABIEHBI B OTACTHOM (aiine. cBI3aHHbIE
C TIpaBaMH HA HUCTIOIb30BAHUE BH3yalIbHBIX MATEPHAIOB aBTOP HECET OTBETCTBEHHOCTb.

12. Ha BepxHOH YacTh TaOIHIIBI, PUCYHKH, TPadHUKA H.T.J B CTaThSIX JOJDKHBEI OBITH
BKJIFOUEHBI MOPSIKOBBIA HOMEp M KPaTKOE OIMCaHWE, a B HIKHEH YacTH JOJDKHBI OBITH
BKJIFOYEHBI HX UCTOYHUKOB
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